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tatern noslram, esse ultionern.' Lipsius scllnalltzt den Tacitus
,wegen dieses 'impium, etsi non imprudens dictum' an und heisst
ihn schweigpn, flammt jenem 'tenebrio', aus denl er geschöpft
habe, der da ausrufe:

];'elix Roma quidem cives habitura superbos,
Si libel'tatis superis tarn cura placeret
Quam vindicta placet.

Die Stelle des Lucanus (IV 807 ff.) wird denn auch seit
dem von den Herausgebern citirtj sie nehmen an, dass sie dem
Tacitus vorgeschwebt habe. Das ist auch sehr möglich, und im
Kopfe bat er sie jedenfalls gehabt. Aber securitas und libertas
sind doch zwei sehr verschiedene Dinge, und wenn eine Nach
ahmung des Lucanus vorliegt, so war es eben eine blosse Nach
ahmung, dip, keine Spitze hatte. Den Zeitgenossen des Tacitus
musste, wenn sie unsere Stelle lasen, vielmehr eine andere ein
fallen, in einem damals neuen und viel gelesenen Buche. Im
Panegyricus des Plinius hehlst es nämlich c. 35: 'Ingenti quidem
animo divus Titus securitati nostrae ultionique prospexerat ideo
que numinibus aequatus est.' Durch die Anspielung auf Plinius,
die damals jedem Leser_sofort in die Augen springen musste,
erhält der Ausspruch des Tacitus eine feine Spitze, den Gegen
satz der Anschauungen hervorkehrend, ab61" doch nicht so scllRrf,
dass der Freund sich ernstlioh verwundet fühlen durfte. Dass
man dabei zugleich an Lucanus erinnert wurde, verlieh der
Wendung für den' Iitterariflchen Feinschmeoker noch einen be
sonderen Reiz.

Königaberg. Franz RühI.~

Cercillae fragmentum

Reperta esse ab Anglis inter papyrorum oopias nova Oer
cidae fragmenta vehementer laetamur. quorum editio dum prae
paratur, libet experiri, ecquae ex Athenaei memoria ad reliquiaa
poetae Megalopolitani fiat aocessio. scribit ille IV 164e fiv b' <>
.Ätobwpo<;; OOTO<;; Ta I-I€V TEVO<;; 'AO'TCEVbto<;;, nu8aTOptKa<;; b{:
bOEa<;; Elvm UI-IWV TWV KUVIKWV TPOTCOV fiZ:l1, 'KOI..lIDv Kat PUTCWV
Kai avuTCobTjTWV. MEV Kai nu8uTopiKav TO Ti]<;; KOI-ITj<;; fiboEav
EIval TlVE~ aTC<'> TOV ßlObwpou TCpoax8Ev, QJ~ q:lllO'tV "EWl1tTCo<;;.
Til-lalO<;; b' ö Taupol-IEvhTJ~ €v Tl) €VaTlJ TWV <100TOplWV TCEpi
athoO TPuqlEl O\!Tw<;;" AlObliJpoU TOO TO TEVO~ ,AO'TCEVMou (ß.
TO T. ' A. TOV? I T~V EtllAAaTI-IEVIlV E10'aTaTovTo<;; _KaTaO'KEu~v Kai
TOI<;; nu8UlOpE(0l~ TCE1tAl1O'lUKEVUl TCPOO'TCOlTJ8€VTO~. TCPO~ ÖV
E.1tlO'TEAAwV 0 LTPUTOVIKO<;; €KEAEUO'E TOV aTCatpOVTU TO Pll9EV
aTCaTTEIAUl

Ttf! TCEpi 8TjPOTCE:TCAou J.lavia<;; üßpE6C;; TE TCEplO'TaO'II-l0V
O'Toav fiXOVTl nu9aTopou TC€AUT<~.'

LWO'IKpaTll<;; b' €V TPlTllJ (j)IA00'6t:pwv bl<XboXijC;; ßa8E~ "TWTWVl
XPl1O'ClO'9m TOV AIObwpov 10'TOPEl Kai Tpißwva avaAaßElv '<0J.ll1V
TE t:popijO'al KaTU Tlva TUt:pOV T~V E.TCnl1bEUO'lV TaUTl1V ElcrllTa-
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TOVTCI. exscripsit Athenaeus auctorem philosophorum historiae
illum, quo .saepissime utitur, dcinde Sosicratem, quem rarius in
spicit. at euinam adscl'ibendi f;.nnt vel'sieuli? Stratonieum ipsum
pepigisse putavit Casaubonus, nt verbiR novis et inauditis vitae
Diodori perversitatem et fastum irrideret, et probavit Meinekio.
non fuit hoc moris eitharoedi faeeti, verum aliorum versus cele
bratos saepe in usumsuum eonvertit. meliambi sunt, Doriam
llialectum prae se ferunt, inusitatae oceurrUnt vel'borum formne,
res est da vita eynica: qUM omnia conspirant CUlU fragmen1i~

Cercidae hucnsque notis (Bergk 4 II 513-515). versus ilIos ti tu
lum videri epistulae Stratonici ad Diodorum missae iure dixit
Casaubonus.

Memoriam Stephani Byzantii MET6.hT) rrOhtC;; .. Ulp' ~C;; KEP
Kibac;; UpIO'TOC;; VO/-lOeETT)e;; Kat /-lEht6./-lßWV rrol1lTrlC;; improbavit
Leo Herm. vol. XLI 44. alium esse le/rum scriptorem, aliumpoetam
affirmavit. sed in verbis KEpl<lbac;; METah01rohlTT)e;; ~ Kprle;; Diog.
VI 76 iam Bochartum haesisse constat, et profeeto in nomine
unice Arcadico (cf. etiam Aristot. part. an. III 10, 673 a 19, 'Elp.
apx. 1905, 169) aut K. )APKUC;; M. aut K. M. Tile;; 'ApKabiac;;
cQrrigendum. tum nilobstat, quominus poetam AntistheniR fuisRe
sectatol'em sumamus. hic enim quantum conferre studuerit ad
instituendum hominem eivitatis regendae peritum, scripta docellt
a Viogene VI 15 -18 aBata. proximo vel'O saeculo iterum Mega
lopolis nancta est philosophum, qui leges suaderet, Prytanin ped
pateticum. quodsi inter virtutes Epaminondae, urbis conditoris,
constantia et frugalitas memorantul' a Lyside magistro excitatae
(Diod. X 11 2), cur .Pythagorae quoque Cercidas fuerit admirator
(Ael. v. h. XIII 20) intelligitul'. at sprevit Diodorum ob dere
lictam scholae severitatem. verba denique 6 1T6.pOC;; Ta rww1TI::u<;j
(fr. 2) sic verto 'qlli olim fuit Sinopensis'. post enim cosmopolita
esse voluit Diogenes (Diog. VI 63).

Gottingae. G u i I el mus C I' Ö n er t.

Plato Epist. 11 313 A

Eine neue Interpretation der vielumstrittenen Stelle Plat.
Epist. Il 312 D sqq. hat neuerdings H. Raeder in dieser Zeit
schrift (1906 S. 532 sqq.) gewagt. Die ganze Stelle. meint
er, sei eben als Ironie aufzufassen. Das glaube ich allerdings
auch; aber in einem wesentlichen Punkte bleibt der Gedankeu
zusammenhang immer dunkel. Dionysios hatte sich nämlich be
klagt, dass er über 'die Natur des ~~rsten' noch nicht genügend
unterrichtet worden sei, und darauf antwortet Platon mit den
räthselhaften Worten 1TEpt TOV 1TlIVTWV ßMIAEa KTh. (312 D-E).
'Sogleich darauf, sagt Raeder, (geht Plato zu einer anderen Frage
über, der Frage nämlich nach dem Ursprung des Bösen'. Die
sprachliche Schwierigkeit dieser Interpretation ist ilun natürlich
wohl bewusst. Es ist in der That 'kaum zulässig' (S. 533, Anm. 2),




